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וַיֹּ֧סֶף1
और–जोड़ा
H3254

אַבְרָהָ֛ם
इब्राहीम–ने
H0085

ח וַיִּקַּ֥
और–िलया
H3947

ה אִשָּׁ֖
पत्नी
H0802

וּשְׁמָ֥הּ
और–उस–का–नाम
H8034

ה׃ קְטוּרָֽ
कतूरा
H6989

इब्राहीम ने िफर िववाह िकया। उसकी नइ� पत्नी का नाम कतूरा था।

לֶד2 וַתֵּ֣
और–जनी
H3205

ל֗וֹ
उस–को

אֶת־
–
H0853

֙ זִמְרָן
िज़म्रान
H2175

וְאֶת־
और–
H0853

ן יָקְשָׁ֔
योक्शान
H3370

וְאֶת־
और–
H0853

ן מְדָ֖
मदान
H4091

וְאֶת־
और–
H0853

מִדְיָן֑
िमद्यान
H4080

וְאֶת־
और–
H0853

ק יִשְׁבָּ֖
ियशबाक
H3435

וְאֶת־
और–
H0853

שֽׁוּחַ׃
शूआ
H7744

कतूरा ने िजम्रान, योक्षान, मदना, िमद्यान, ियशबाक और शूह को जन्म िदया।

ן3 וְיָקְשָׁ֣
और–योक्शान–ने
H3370

ד יָלַ֔
जन्माया
H3205

אֶת־
–
H0853

א שְׁבָ֖
शबा
H7614

וְאֶת־
और–
H0853

דְּדָ֑ן
ददान

וּבְנֵי֣
और–पुत्र

ן דְדָ֔
ददान–के

הָי֛וּ
थे
H1961

ם אַשּׁוּרִ֥
अश्शूरी

ים וּלְטוּשִׁ֖
और–लतूशी
H3912

ים׃ וּלְאֻמִּֽ
और–लउम्मी
H3817

योक्षान, शबा और ददान का िपता हुआ। ददान के वंशज अश्शूर और लुम्मी लोग थे।

וּבְנֵי4֣
और–पुत्र

ן מִדְיָ֗
िमद्यान–के
H4080

עֵיפָ֤ה
एफा
H5891

וָעֵפֶ֙ר֙
और–एफे़र
H6081

וַחֲנֹ֔ךְ
और–हनोख
H2585

ע וַאֲבִידָ֖
और–अबीदा
H0028

וְאֶלְדָּעָה֑
और–एल्दाआ
H0420

כָּל־
सब–
H3605

לֶּה אֵ֖
ये
H0428

בְּנֵי֥
पुत्र

ה׃ קְטוּרָֽ
कतूरा–के
H6989

िमद्यान के पुत्र एपा, एपेर, हनोक, अबीद और एल्दा थे। ये सभी पुत्र इब्राहीम और कतूरा से पैदा हुए।

ן5 וַיִּתֵּ֧
और–िदया
H5414

אַבְרָהָ֛ם
इब्राहीम–ने
H0085

אֶת־
–
H0853

כָּל־
सब–
H3605

אֲשֶׁר־
जो–

ל֖וֹ
उस–को

ק׃ לְיִצְחָֽ
इसहाक–को
H3327

इब्राहीम ने मरने से पहले अपनी दािसयां के पुत्रां को कुछ भंट िदया। इब्राहीम ने पुत्रां को पूव� को भेजा। उसने इन्हं इसहाक से दूर भेजा। इसके बाद इब्राहीम 
ने अपनी सभी चीज़ं इसहाक को दे दीं।

וְלִבְנֵי6֤
और–पुत्रां–को

ילַגְשִׁים֙ הַפִּֽ
उपपित्नयां–के
H6370

ר אֲשֶׁ֣
जो

ם לְאַבְרָהָ֔
इब्राहीम–को
H0085

ן נָתַ֥
िदया
H5414

אַבְרָהָ֖ם
इब्राहीम–ने
H0085

מַתָּנֹ֑ת
दान
H4979

ם יְשַׁלְּחֵ֞ וַֽ
और–भेज–िदया–उन–को
H7971

ל מֵעַ֨
से–ऊपर

יִצְחָ֤ק
इसहाक
H3327

בְּנוֹ֙
उस–के–पुत्र

בְּעוֹדֶ֣נּוּ
जब–तक–वह
H5750

י חַ֔
जीिवत

דְמָה קֵ֖
पूव�–िदशा

אֶל־
–की–ओर
H0413

רֶץ אֶ֥
देश
H0776

דֶם׃ קֶֽ
पूव�–का

इब्राहीम ने मरने से पहले अपनी दािसयां के पुत्रां को कुछ भंट िदया। इब्राहीम ने पुत्रां को पूव� को भेजा। उसने इन्हं इसहाक से दूर भेजा। इसके बाद इब्राहीम 
ने अपनी सभी चीज़ं इसहाक को दे दीं।
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לֶּה7 וְאֵ֗
और–ये
H0428

יְמֵ֛י
िदन
H3117

שְׁנֵֽי־
वषार्ं–के–
H8141

חַיֵּ֥י
जीवन–के

אַבְרָהָ֖ם
इब्राहीम–के
H0085

אֲשֶׁר־
जो–

חָי֑
जीया
H2425

מְאַ֥ת
सौ
H3967

שָׁנָה֛
वष�
H8141

ים וְשִׁבְעִ֥
और–सत्तर
H7657

שָׁנָה֖
वष�
H8141

וְחָמֵ֥שׁ
और–पाँच
H2568

ים׃ שָׁנִֽ
वष�
H8141

इब्राहीम एक सौ पचहत्तर वष� की उम्र तक जीिवत रहा।

ע8 וַיִּגְוַ֨
और–प्राण–छोड़ा
H1478

וַיָּ֧מָת
और–मरा
H4191

אַבְרָהָ֛ם
इब्राहीम
H0085

בְּשֵׂיבָ֥ה
बुढ़ापे–मं
H7872

טוֹבָ֖ה
अचे्छ

ן זָקֵ֣
वदृ्ध
H2205

וְשָׂבֵעַ֑
और–तृप्त
H7649

סֶף וַיֵּאָ֖
और–िमलाया–गया
H0622

אֶל־
–मं
H0413

יו׃ עַמָּֽ
उस–के–लोग

इब्राहीम धीरे—धीरे कमज़ोर पड़ता गया और भरे—पूरे जीवन के बाद चल बसा। उसने लम्बा भरपूर जीवन िबताया और िफर वह अपने पुरखां के साथ 
दफनाया गया।

וַיִּקְבְּר֨ו9ּ
और–गाड़ा
H6912

אֹת֜וֹ
उस–को
H0853

יִצְחָ֤ק
इसहाक
H3327

֙ וְיִשְׁמָעֵאל
और–इश्माएल–ने
H3458

יו בָּנָ֔
उस–के–पुत्रां–ने

אֶל־
–मं
H0413

ת מְעָרַ֖
गुफा
H4631

הַמַּכְפֵּלָה֑
मकपेला–की
H4375

אֶל־
–मं
H0413

ה שְׂדֵ֞
खेत

ן עֶפְרֹ֤
एप्रोन
H6085

בֶּן־
पुत्र–

חַר֙ צֹ֨
सोहर–के
H6714

י חִתִּ֔ הַֽ
िहत्ती–के
H2850

ר אֲשֶׁ֖
जो

עַל־
–के–सामने

פְּנֵי֥
मुख
H6440

א׃ מַמְרֵֽ
मम्रे–के
H4471

उसके पुत्र इसहाक और इश्माएल ने उसे मकपेला की गुफा मं दफनाया। यह गुफा सोहर के पुत्र एप्रोन के खेत मं है। यह मम्रे के पूव� मं थी।

הַשָּׂדֶ֛ה10
खेत

אֲשֶׁר־
जो–

קָנָה֥
खरीदा
H7069

אַבְרָהָ֖ם
इब्राहीम–ने
H0085

מֵאֵת֣
से
H0854

בְּנֵי־
पुत्रां–

חֵת֑
हेत–के
H2845

מָּה שָׁ֛
वहाँ
H8033

ר קֻבַּ֥
गाड़ा–गया
H6912

אַבְרָהָ֖ם
इब्राहीम
H0085

ה וְשָׂרָ֥
और–सारा
H8283

אִשְׁתּֽוֹ׃
उस–की–पत्नी
H0802

यह वही गुफा है िजसे इब्राहीम ने िहत्ती लोगां से खरीदा था। इब्राहीम को उसकी पत्नी सारा के साथ दफनाया गया।

י11 וַיְהִ֗
और–हुआ
H1961

֙ אַחֲרֵי
बाद

מ֣וֹת
मृत्यु–के
H4194

ם אַבְרָהָ֔
इब्राहीम–की
H0085

רֶךְ וַיְבָ֥
और–आशीवा�द–िदया
H1288

ים אֱלֹהִ֖
एलोहीम–ने
H0430

אֶת־
–
H0853

יִצְחָק֣
इसहाक
H3327

בְּנ֑וֹ
उस–के–पुत्र–को

וַיֵּ֣שֶׁב
और–बसा
H3427

ק יִצְחָ֔
इसहाक
H3327

עִם־
–के–पास

ר  י בְּאֵ֥ י׃לַחַ֖ רֹאִֽ
बएर–लहाइ�–रोइ�
H0883

ס
—

इब्राहीम के मरने के बाद परमेश्वर ने इसहाक पर कृपा की और इसहाक लहैरोइ� मं रहता रहा।

וְאֵ֛לֶּה12
और–ये
H0428

ת תֹּלְדֹ֥
वंशावली
H8435

יִשְׁמָעֵ֖אל
इश्माएल–की
H3458

בֶּן־
पुत्र–

אַבְרָהָם֑
इब्राहीम–के
H0085

ר אֲשֶׁ֨
िजस–को

ה יָלְדָ֜
जनी
H3205

הָגָר֧
हागार–ने
H1904

ית הַמִּצְרִ֛
िमस्री
H4713

שִׁפְחַ֥ת
दासी
H8198

ה שָׂרָ֖
सारा–की
H8283

ם׃ לְאַבְרָהָֽ
इब्राहीम–के–िलए
H0085

इश्माएल के पिरवार की यह सूची है। इश्माएल इब्राहीम और हािजरा का पुत्र था। (हािजरा सारा की िमस्री दासी थी।)
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לֶּה13 וְאֵ֗
और–ये
H0428

שְׁמוֹת֙
नाम
H8034

בְּנֵי֣
पुत्रां–के

אל יִשְׁמָעֵ֔
इश्माएल–के
H3458

ם בִּשְׁמֹתָ֖
उन–के–नामां–मं
H8034

לְתוֹלְדֹתָ֑ם
उन–की–वंशावली–मं
H8435

ר בְּכֹ֤
पहलौठा
H1060

֙ יִשְׁמָעֵאל
इश्माएल–का
H3458

נְבָיֹ֔ת
नबायोत
H5032

ר וְקֵדָ֥
और–केदार
H6938

וְאַדְבְּאֵ֖ל
और–अदबएल
H0110

ׂם׃ וּמִבְשָֽ
और–िमबसाम
H4017

इश्माएल के पुत्रां के ये नाम हैं पहला पुत्र नबायोत था, तब केदार पैदा हुआ, तब अदबेल, िमबसाम,

ע14 וּמִשְׁמָ֥
और–िमश्मा
H4927

וְדוּמָ֖ה
और–दूमा
H1746

ׂא׃ וּמַשָּֽ
और–मस्सा
H4854

िमश्मा, दूमा, मस्सा,

חֲדַ֣ד15
हदद
H2301

א וְתֵימָ֔
और–तेमा
H8485

יְט֥וּר
यतूर
H3195

ישׁ נָפִ֖
नापीश
H5305

דְמָה׃ וָקֵֽ
और–केदमा
H6929

हदर, तेमा, यतूर, नापीश और केदमा हुए।

אֵלֶּ֣ה16
ये
H0428

ם הֵ֞
वे
H1992

בְּנֵי֤
पुत्र

֙ יִשְׁמָעֵאל
इश्माएल–के
H3458

וְאֵלֶּ֣ה
और–ये
H0428

ם שְׁמֹתָ֔
उन–के–नाम
H8034

בְּחַצְרֵיהֶ֖ם
उन–के–गाँवां–मं

ירֹתָ֑ם וּבְטִֽ
और–उन–के–छाविनयां–मं
H2918

שְׁנֵים־
बारह–
H8147

ר עָשָׂ֥
दस
H6240

ם נְשִׂיאִ֖
प्रधान

ם׃ לְאֻמֹּתָֽ
उन–की–जाितयां–के
H0523

ये इश्माएल के पुरां के नाम थे। हर एक पुत्र के अपने पड़ाव थे जो छोटे नगर मं बदल गए। ये बारह पुत्र अपने लोगां के साथ बारह राजकुमारां के समान थे।

לֶּה17 וְאֵ֗
और–ये
H0428

֙ שְׁנֵי
वष�
H8141

חַיֵּ֣י
जीवन–के

אל יִשְׁמָעֵ֔
इश्माएल–के
H3458

מְאַ֥ת
सौ
H3967

שָׁנָה֛
वष�
H8141

ים וּשְׁלֹשִׁ֥
और–तीस
H7970

שָׁנָה֖
वष�
H8141

בַע וְשֶׁ֣
और–सात
H7651

שָׁנִי֑ם
वष�
H8141

וַיִּגְוַע֣
और–प्राण–छोड़ा
H1478

מָת וַיָּ֔
और–मरा
H4191

סֶף וַיֵּאָ֖
और–िमलाया–गया
H0622

אֶל־
–मं
H0413

יו׃ עַמָּֽ
उस–के–लोग

इश्माएल एक सौ सैंतीस वष� जीिवत रहा।

וַיִּשְׁכְּנ֨ו18ּ
और–बसे
H7931

ה חֲוִילָ֜ מֵֽ
हवीला–से
H2341

עַד־
–तक
H5704

שׁ֗וּר
शूर
H7793

אֲשֶׁר֙
जो

עַל־
–के–सामने

פְּנֵי֣
मुख
H6440

יִם מִצְרַ֔
िमस्र–के
H4714

בֹּאֲכָ֖ה
जाते–हुए
H0935

אַשּׁ֑וּרָה
अश्शूर–की–ओर
H0804

עַל־
–के–सामने

פְּנֵי֥
मुख
H6440

כָל־
सब–
H3605

יו אֶחָ֖
उस–के–भाइयां–के
H0251

ל׃ נָפָֽ
िगरा
H5307

פ
—

इश्माएल के लोग हवीला से लेकर शूर के पास िमस्र की सीमा और उससे भी आगे अश्शूर के िकनारे तक, घूमते रहे और अपने भाइ�यां और उनसे सम्बिन्धत 
देशां मं आक्रमण करते रहे।

וְאֵ֛לֶּה19
और–ये
H0428

ת תּוֹלְדֹ֥
वंशावली
H8435

ק יִצְחָ֖
इसहाक–की
H3327

בֶּן־
पुत्र–

אַבְרָהָם֑
इब्राहीम–के
H0085

אַבְרָהָ֖ם
इब्राहीम–ने
H0085

יד הוֹלִ֥
जन्माया
H3205

אֶת־
–
H0853

ק׃ יִצְחָֽ
इसहाक–को
H3327

यह इसहाक की कथा है। इब्राहीम का एक पुत्र इसहाक था।
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י20 וַיְהִ֤
और–था
H1961

יִצְחָק֙
इसहाक
H3327

בֶּן־
पुत्र–

אַרְבָּעִי֣ם
चालीस
H0705

שָׁנָ֔ה
वष�–का
H8141

בְּקַחְתּ֣וֹ
जब–िलया–उस–ने
H3947

אֶת־
–
H0853

ה רִבְקָ֗
िरबका
H7259

בַּת־
पुत्री–
H1323

֙ בְּתוּאֵל
बतूएल–की

י אֲרַמִּ֔ הָֽ
अरामी–की
H0761

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֖
पद्दन–अराम–से
H6307

אֲח֛וֹת
बहन
H0269

ן לָבָ֥
लाबान–की

י הָאֲרַמִּ֖
अरामी–की
H0761

ל֥וֹ
उस–को

ׁה׃ לְאִשָּֽ
पत्नी–के–िलए
H0802

जब इसहाक चालीस वष� का था तब उसने िरबका से िववाह िकया। िरबका पद्दनराम की रहने वाली थी। वह अरामी बतूएल की पुत्री थी और लाबान की बहन 
थी।

ר21 וַיֶּעְתַּ֨
और–प्राथ�ना–की
H6279

יִצְחָ֤ק
इसहाक–ने
H3327

יהוָה֙ לַֽ
यहोवा–से
H3068

לְנֹ֣כַח
–के–सामने
H5227

אִשְׁתּ֔וֹ
उस–की–पत्नी–के
H0802

י כִּ֥
क्यांिक

ה עֲקָרָ֖
बाँझ
H6135

וא הִ֑
वह
H1931

וַיֵּעָתֶ֤ר
और–सुना–गया
H6279

לוֹ֙
उस–को

יְהוָ֔ה
यहोवा–ने
H3068

הַר וַתַּ֖
और–गभ�वती–हुइ�
H2029

ה רִבְקָ֥
िरबका
H7259

אִשְׁתּֽוֹ׃
उस–की–पत्नी
H0802

इसहाक की पत्नी बच्चे नहीं जन सकी। इसिलए इसहाक ने यहोवा से अपनॊइ� पत्नी के िलए प्राथ�ना की। यहोवा ने इसहाक की प्राथ�ना सुनी और यहोवा ने 
िरबका को गभ�वती होने िदया।

צֲצ֤ו22ּ וַיִּתְרֹֽ
और–धक्का–मारे
H7533

הַבָּנִים֙
बच्चां–ने

הּ בְּקִרְבָּ֔
उस–के–भीतर
H7130

אמֶר וַתֹּ֣
और–कहा
H0559

אִם־
यिद–

ן כֵּ֔
एसेा

לָ֥מָּה
क्यां
H4100

זֶּ֖ה
यह
H2088

כִי אָנֹ֑
मैं
H0595

לֶךְ וַתֵּ֖
और–गइ�
H3212

שׁ לִדְרֹ֥
पूछने
H1875

אֶת־
–
H0853

יְהוָֽה׃
यहोवा–से
H3068

जब िरबका गभ�वती थी तब वह अपने गभ� के बच्चां से परेशान तहइ�, लड़के उसके गभ� मं आपस मं िलपट के एक दूसरे को मारने लगे। िरबका ने यहोवा से 
प्राथ�ना की और बोली, “मेरे साथ एसेा क्यां हो रहा है।”

אמֶר23 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

יְהוָ֜ה
यहोवा–ने
H3068

הּ לָ֗
उस–से

שְׁנֵי֤
दो
H8147

]גיים[
[जाितयाँ]

)גוֹיִם֙(
(जाितयाँ)

בְּבִטְנֵ֔ךְ
तेरे–गभ�–मं
H0990

וּשְׁנֵי֣
और–दो
H8147

ים לְאֻמִּ֔
कौम
H3816

מִמֵּעַ֖יִךְ
तेरे–अंदर–से
H4578

יִפָּרֵ֑דוּ
अलग–हांगी
H6504

וּלְאֹם֙
और–कौम
H3816

ם מִלְאֹ֣
कौम–से
H3816

ץ יֶֽאֱמָ֔
प्रबल–होगी
H0553

ב וְרַ֖
और–बड़ा

ד יַעֲבֹ֥
सेवा–करेगा
H5647

יר׃ צָעִֽ
छोटे–की
H6810

यहोवा ने कहा, “तुम्हारे गभ� मं दो राष्ट्र  हैं। दो पिरवारां के राजा तुम से पैदा हांगे और वे बटँ जाएंगे। एक पुत्र दूसरे से बलवान होगा। बड़ा पुत्र छोटे पुत्र की 
सेवा करेगा।”

וַיִּמְלְא֥ו24ּ
और–पूरे–हुए
H4390

יהָ יָמֶ֖
उस–के–िदन
H3117

לָלֶדֶ֑ת
जनने–के
H3205

וְהִנֵּ֥ה
और–देखो
H2009

ם תוֹמִ֖
जुड़वाँ
H8380

בְּבִטְנָֽהּ׃
उस–के–गभ�–मं
H0990

और जब समय पूरा हुआ तो िरबका ने जुड़वे बच्चां को जन्म िदया।

וַיֵּצֵ֤א25
और–िनकला
H3318

֙ הָרִאשׁוֹן
पहला
H7223

י אַדְמוֹנִ֔
लाल
H0132

כֻּלּ֖וֹ
सारा
H3605

רֶת כְּאַדֶּ֣
चोगे–की–तरह
H0155

שֵׂעָר֑
बाल–का
H8181

וַיִּקְרְא֥וּ
और–रखा
H7121

שְׁמ֖וֹ
उस–का–नाम
H8034

ׂו׃ עֵשָֽ
एसाव
H6215

पहला बच्चा लाल हुआ। उसकी त्वचा रांएदार पोशाक की तरह थी। इसिलए उसका नाम एसाव पड़ा।
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חֲרֵי־26 וְאַֽ
और–इस–के–बाद–

ן כֵ֞
एसेा

יָצָא֣
िनकला
H3318

יו אָחִ֗
उस–का–भाइ�
H0251

וְיָד֤וֹ
और–उस–का–हाथ
H3027

אֹחֶזֶ֙ת֙
पकड़े–हुए
H0270

ב בַּעֲקֵ֣
एड़ी–मं
H6119

ו עֵשָׂ֔
एसाव–की
H6215

א וַיִּקְרָ֥
और–रखा
H7121

שְׁמ֖וֹ
उस–का–नाम
H8034

ב יַעֲקֹ֑
याकोब
H3290

וְיִצְחָ֛ק
और–इसहाक
H3327

בֶּן־
पुत्र–

ים שִׁשִּׁ֥
साठ
H8346

שָׁנָה֖
वष�–का
H8141

בְּלֶ֥דֶת
जनने–मं
H3205

ם׃ אֹתָֽ
उन–को
H0853

जब दूसरा बच्चा पैदा हुआ, वह एसाव की एड़ी को मज़बूती से पकड़े था। इसिलए उस बच्चे का नाम याकूब पड़ा। इसहाक की उम्र उस समय साठ वष� की 
थी। जब याकूब और एसाव पैदा हुए।

27֙ יִּגְדְּלוּ וַֽ
और–बड़े–हुए
H1431

ים הַנְּעָרִ֔
लड़के
H5288

י וַיְהִ֣
और–था
H1961

ו עֵשָׂ֗
एसाव
H6215

ישׁ אִ֛
पुरुष
H0376

עַ יֹדֵ֥
जानने–वाला
H3045

יִד צַ֖
िशकार

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

שָׂדֶ֑ה
मैदान–का

וְיַעֲקֹב֙
और–याकोब
H3290

אִ֣ישׁ
पुरुष
H0376

ם תָּ֔
सीधा
H8535

ב יֹשֵׁ֖
रहने–वाला
H3427

ים׃ אֹהָלִֽ
तंबुआं–मं
H0168

लड़के बड़े हुए। एसाव एक कुशल िशकारी हुआ। वह मैदानां मं रहना पसन्द करने लगा। िकन्तु याकूब शान्त व्यिक्त था। वह अपने तम्बू मं रहता था।

וַיֶּאֱהַ֥ב28
और–प्रेम–िकया
H0157

יִצְחָ֛ק
इसहाक–ने
H3327

אֶת־
–
H0853

ו עֵשָׂ֖
एसाव–से
H6215

כִּי־
क्यांिक–

צַיִ֣ד
िशकार

יו בְּפִ֑
उस–के–मुहँ–मं
H6310

ה וְרִבְקָ֖
और–िरबका
H7259

בֶת אֹהֶ֥
प्रेम–करती–थी
H0157

ת־ אֶֽ
–
H0853

ב׃ יַעֲקֹֽ
याकोब–से
H3290

इसहाक एसाव को प्यार करता था। वह उन जानवरां को खाना पसन्द करता था जो एसाव मारकर लाता था। िकन्तु िरबका याकूब को प्यार करती थी।

וַיָּ֥זֶד29
और–पकाया
H2102

ב יַעֲקֹ֖
याकोब–ने
H3290

נָזִי֑ד
पकवान
H5138

א ֹ֥ וַיָּב
और–आया
H0935

ו עֵשָׂ֛
एसाव
H6215

מִן־
से–

ה הַשָּׂדֶ֖
मैदान

וְה֥וּא
और–वह
H1931

עָיֵֽף׃
थका–हुआ
H5889

एक बार एसाव िशकार से लौटा। वह थका हुआ और भूख से परेशान था। याकूब कुछ दाल पका रहा था।

אמֶר30 וַיֹּ֨
और–कहा
H0559

ו עֵשָׂ֜
एसाव–ने
H6215

ל־ אֶֽ
–से
H0413

ב יַעֲקֹ֗
याकोब
H3290

הַלְעִיטֵ֤נִי
िनगलवा–दे–मुझे
H3938

נָא֙
कृपया
H4994

מִן־
से–

ם הָאָדֹ֤
लाल

הָאָדֹם֙
लाल

הַזֶּ֔ה
इस
H2088

י כִּ֥
क्यांिक

עָיֵף֖
थका–हुआ
H5889

כִי אָנֹ֑
मैं
H0595

עַל־
इसी–

ן כֵּ֥
कारण

א־ קָרָֽ
पुकारा–
H7121

שְׁמ֖וֹ
उस–का–नाम
H8034

אֱדֽוֹם׃
एदोम
H0123

इसिलए एसाव ने याकूब से कहा, “मैं भूख से कमज़ोर हो रहा हू।ँ तुम उस लाल दाल मं से कुछ मुझे दो।” (यही कारण है िक लोग उसे एदोम कहते हैं।)

וַיֹּ֖אמֶר31
और–कहा
H0559

ב יַעֲקֹ֑
याकोब–ने
H3290

ה מִכְרָ֥
बेच–दे
H4376

כַיּ֛וֹם
आज
H3117

אֶת־
–
H0853

רָתְךָ֖ בְּכֹֽ
तेरा–पहलौठापन
H1062

י׃ לִֽ
मुझे

िकन्तु याकूब ने कहा, “तुम्हं पहलौठा होने का अिधकार मुझको आज बेचना होगा।”

וַיֹּ֣אמֶר32
और–कहा
H0559

ו עֵשָׂ֔
एसाव–ने
H6215

הִנֵּ֛ה
देख
H2009

י אָנֹכִ֥
मैं
H0595

הוֹלֵ֖ךְ
जा–रहा
H1980

לָמ֑וּת
मरने–को
H4191

וְלָמָּה־
और–क्यां–
H4100

זֶּ֥ה
यह
H2088

י לִ֖
मुझे

ה׃ בְּכֹרָֽ
पहलौठापन
H1062

एसाव ने कहा, “मैं भूख से मरा जा रहा हू।ँ यिद मैं मर जाता हू ँतो मेरे िपता का सारा धन भी मेरी सहायता नहीं कर पाएगा। इसिलए तुमको मैं अपना िहस्सा 
दूगँा।”
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וַיֹּ֣אמֶר33
और–कहा
H0559

ב יַעֲקֹ֗
याकोब–ने
H3290

בְעָה הִשָּׁ֤
शपथ–खा
H7650

֙ לִּי
मुझ–से

כַּיּ֔וֹם
आज
H3117

ע וַיִּשָּׁבַ֖
और–शपथ–खाइ�
H7650

ל֑וֹ
उस–ने

ר וַיִּמְכֹּ֥
और–बेच–िदया
H4376

אֶת־
–
H0853

בְּכֹרָת֖וֹ
उस–का–पहलौठापन
H1062

ב׃ לְיַעֲקֹֽ
याकोब–को
H3290

िकन्तु याकूब ने कहा, “पहले वचन दो िक तुम यह मुझे दोगे।” इसिलए एसाव ने याकूब को वचन िदया। एसाव ने अपने िपता के धन का अपना िहस्सा यकूब 
को बेच िदया।

ב34 וְיַעֲקֹ֞
और–याकोब–ने
H3290

נָתַ֣ן
िदया
H5414

ו לְעֵשָׂ֗
एसाव–को
H6215

לֶחֶ֚ם
रोटी
H3899

וּנְזִי֣ד
और–पकवान
H5138

ים עֲדָשִׁ֔
मसूर–का
H5742

וַיֹּ֣אכַל
और–खाया
H0398

שְׁתְּ וַיֵּ֔
और–िपया
H8354

וַיָּ֖קָם
और–उठा

וַיֵּלַךְ֑
और–चला–गया
H3212

וַיִּ֥בֶז
और–तुच्छ–जाना
H0959

ו עֵשָׂ֖
एसाव–ने
H6215

אֶת־
–
H0853

ה׃ הַבְּכֹרָֽ
पहलौठापन–को
H1062

ס
—

तब याकूब ने एसाव को रोटी और भोजन िदया। एसाव ने खाया, िपया और तब चला गया। इस तरह एसाव ने यह िदखाया िक वह पहलौठे होने के अपने 
हक की परवाह नहीं करता।
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